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The idea to write this article came into my mind during 
the scientific conference “Daugird readings-IV”, held in 
May 2013 at the Institute of Philosophy of the National 
Academy of Sciences of Belarus, where I made a special 
report on the life and scientific work of M.I.Krukousky. 
And now I’m writing, attempting to summarize the re-
search works of M.Krukousky, L.Yaumenau, V.Paznyak-
ou, A.Rahulya, K.Hübner, K.Jaspers, A.Smith, W.Hum-
boldt, K.Leontiev, as well as my previous observations 
and reflections. 

1. Dedication. 
M.I. Krukousky (1923-2013)

In my life there were two philosophers whom I could un-
derstand more or less easily and whom I gave priority 

and valued mostly. They were German Wilhelm Humboldt and 
Belarusian Mikolay Krukousky, humanists belonging to dif-
ferent ages, distanced in time from each other, but still close 
to me, as they both met my requirements for science, culture, 
language and national development. The first one, a scientist, 
impressed me greatly by his deep knowledge of linguistics, 
considering it dynamically, and taking the social, cultoro-
logical and philosophical aspects, comprehensive language. 
Humboldt himself thought the language of common people 
as not anything made once and forever and tough, but as a 
continuous process of the spiritual activity, a forming tool of 
thinking, which, if lacking, can deprive the people of their own 
world-view. The highest spiritual ideal is seen by this scientist 
in wakening the entire spiritual world of a person united with 
his creative abilities. But as for the harmony — it is the com-
plete revealing of everyone’s physical and spiritual potentials.

From the above reasoning it is seen that Humboldt comes very 
close to the evolutionary law of the living world, including 



the social structures. The same universal law formulated by Konstan-
tin Leontiev states that evolution goes from the simple forms to more 
complicated, from uniform to multiform, from grey to colorful; yet the 
harmony of the development is in the unity of diversity, for instance, of 
languages and cultures. Without this diversity the world grows pale, the 
dullness gains priority, progressively comes the decay and destruction 
of everything that was joyous in its inflorescence.

Mikola Krukousky will comprehend these truths quite naturally. The 
book sources have been also of great help. Yet one thing can’t be stated 
with certainty ― what particularly made him such a many-sided national 
philosopher, books or human life? 

Mikalay Ihnatavich Krukousky, before his becoming a philosopher, has 
faced many hardships in life. Still being a young Red Army soldier he 
was taken German prisoner, escaped, and having got hold of a myste-
rious Hegel book, headed for the guerrilla band, being in action in the 
environs of Orsha. Was wounded. And so Hegel’s book, which came to 
hand, was surely a will of fate, yet at that very time nothing implied this. 
But this book turned out to be very indicative, as later on, when he has 
already become a Candidate of Philological Sciences, Mikalay Krukousky 
will come back to Hegel and philosophy, will investigate and develop 
thoroughly and successfully the Hegel aesthetics. 

His various interests, hobbies, engagements he had through all his life 
impresses greatly. Being young, he dreamt about the career of a musi-
cian, was a very good guitar and mandolin player, and after the WWII 
when a student of the university he sang together with his wife in the 
choir of the Great Opera and Ballet Theatre. He was fond also of yachting 
in summer on the Belarusian rivers and lakes together with his family, 
liked skiing and swimming. Beside a yacht he had also a telescope and 
often peered into the star sky. The walls of his flat were decorated with 
art works which he painted himself having begun one day painting a 
still life. Being a professor he lectured philosophy at the university in 
his native Belarusian language, that wasn’t approved at those times and 
could end by his dismissal.

Exactly this is a portrait of a researcher who was delving into the matters 
of philosophy, culturology as a deep analyst, but first of all it was a gifted 
person with many talents, active and uneasy, devoted to his native land, 
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who lived full and interesting life, had a sweet temper but at the same 
time was a man of character, upholding his principles in any situation. 
It is not a mere coincidence that he became a master in the Hegel’s palace 
of aesthetics and began studying and forming the systems, developing the 
methodology of science (e.g. logic of the aesthetic categories and concepts 
definition). His first major book “Logic of the beauty” (Minsk: “Navuka 
i tekhnika” 1965) filled with a new deep and bright sense and written in 
a clear, intelligible language has became popular just after the publica-
tion. All 3230 copies were sold within several months that rated highly 
the author among the most famous in the science world philosophers.

Yet there happened a curious event. One E.Anufriev, a Candidate of Phil-
osophical Sciences, having got acquainted with this non-ordinary book 
and failed to understand it, felt irritation and immediately expressed it 
in a satirical article published in the popular newspaper “Literaturnaya 
gazeta”. It was headed “From the horse’s point of view”. It was perhaps 
the first book review of the first large scientific work of M.Krukousky. 
It was a shame! Yet a famous Belarusian scientist, Doctor of Philologi-
cal Sciences Mikhas Larchanka decided to protect a young and talented 
philosopher. 

“What about not generating fantasies, not jeering, but trying 
to grasp the meaning and logic of the author’s reasoning?”, he 
wrote in the “Literaturnaya gazeta”. “In the Krukousky’s book 
there is given a new view of many cardinal problems of the aes-
thetics. In fact, beside theory and history of the arts the author 
gives a detailed aesthetic analysis of the very important sub-
jects, such as coloristics, acoustics, theory of the space and time 
reality forms, anthropometry, sociology. Moreover, despite the 
fantasies of the review’s author, according to M.Krukousky, a 
man is the perfect aesthetic object in his complicated dialecti-
cally contradictive unity of the sensitive and rational, subjective 
and objective, individual and social factors. All these problems 
the author tries to give in a succession, from a single viewpoint, 
i.e. a viewpoint of the dialectic categories of the general and par-
ticular”. 

And he continues:
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“The methods of logical analysis, which were very successfully 
used in different spheres of science, are taken sometimes as al-
most blasphemy when speaking about more “delicate” spheres 
of aesthetics” 1.

A positive review of the “Logic of the beauty”, a “deep and talented work”, 
came from Moscow. It was V.Orlov, a bureau member of the aesthetics 
section of the Academy of Sciences of the USSR Presidium who wrote it.

In the coming years the mature wisdom of M.Krukousky came to be re-
alized in a number of monographs: “Aesthetic categories”, “Cybernetics 
and the laws of beauty”, “A man of beauty”, “Philosophy of culture”, “The 
shine and tragedy of the ideal”. All these innovative works gave additional 
proofs and arguments that this talented philosopher had an independent 
thinking what is very significant in science.

In fact, taking world heritage as a fundamental, and first of all the Ger-
man classical philosophy with Hegel and some of his successors at the 
top, M.Krukousky united the Hegel’s conceptual body of definitions 
with theory of systems and system genetics, cybernetics, semiotics, and 
other branches. The author’s concept got in the result of such systems 
combining and reasoning has no analogue in the world. Once again this 
proves the effectiveness of Hegel’s dialectics and aesthetics along with 
contribution of our philosopher. According to his colleagues, there should 
be emphasized the original methods of the author and particularly the 
way he uses it while analyzing the dynamics of social and cultural devel-
opment. At last M.Krukousky approached to a concept of the ideal and 
material unity, holism, and on this basis he showed the completeness and 
wholeness of the world, what a human being badly needs at present time, 
when dominating are material enrichment, spiritual emptiness and moral 
decay, with unisex marriage propaganda first of all. It’s worth to recall 
the “Letter to Europe” signed by Mikalay Ihnatavich with great pleasure, 
which we wrote being greatly concerned about the problem of culture and 
moral degradation in the European community and which still remains 
urgent and topical, and that’s why it is included to this booklet. 

The significance and eminence of this figure was soon recognized by 
some Russian philosophers. The first time it happened when he, with 

1  Document from the Krukousky family archive.

6



a triumph, defended his Doctor’s thesis in Moscow, and the second 
time when we suggested that Russian thinkers prepared and publish 
his works in five volumes, they appreciated this initiative and joined 
the international editorial board aimed at the preparing and publishing 
the heritage of M.Krukousky. This publication is planned to be realized 
in Russia in 2016. Besides, on the Belarusian part the editorial board 
will by represented by philosophers Leanid Yaumenau, Eduard Saroka, 
Alek sandr Laptsyonak, Alyaksey Rahulya, a writer Anatol Astapenka 
and others. In fact, it will be a full collection of the philosophical works 
of the distinguished thinker.

This article of mine deals with the subject which Mikalay Ihnatavich 
and me never omitted as we met, the subject to which he devoted much 
attention in his books, especially in the recently published “The shine and 
tragedy of the ideal”. It is devoted to the problem of the nation formation 
and its fate. And now, considering his civil and human dignity, talent, 
modesty, and spiritual righteousness, I think that I met a holy person.
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2. From Oblivion to Rebirh

The words in the headline are taken from the book 
“Nation” written by the great German philosopher 

Kurt Hübner. The author considers the national idea, if it is 
not lost or thrown to the landfill of the post-industrial world, 
as a rebirth and further spiritual and cultural development of 
nation.

However, it is very surprising to see on the websites the strange 
explanations for the concepts of “nation” or “national idea”. The 
professor of the Cornell University Benedict Anderson published 
a book “Imagined communities” where he rejects the real being 
of nations. The constructivist Anderson takes them as chimera, 
assuming that in fact there exist only individuals, who have 
reason, yet nation lives only in their heads.

It looks like that the position of the politically motivated reso-
lution of the Dialectical symposium of the World philosophical 
forum (Athens, September 29-October 2, 2014) authors is very 
similar to that of Anderson. Ignoring the laws of the common 
development and the UNESCO “Universal Declaration of the 
cultural development” adopted on November 2, 2001, they call 
the people of the Earth, jointly and individually, to throw down 
everything, that is inherent, familiar, ethnic, national, mental, 
and pass to the Transuniversalism which they see as universal 
panacea. This Transuniversalism, according to them, having 
absorbed all values from traditional religions, beliefs, theories, 
philosophies and ideologies, as well as of the neo-humanism 
and trans-humanism, forms the Universal ideology of the Earth 
human civilization-XXI. It should be noted, that the similar idea 
of different cultures and languages synthesis has already existed 
in the USSR, but it had no happy end. As seen from the proceed-
ings of the Dialectical symposium, the point is to create a joint 
trans-universal civilization from many existing, throwing away 
every achievement of the mankind through centuries, having 



inoculated a mentality developed in the philosophic laboratories. These 
constructivist attacks to the eternal and holy matters would look like 
beating the air if not the intention of having the Universal Constitution 
of the Earth, Parliament of the Earth, and naturally, the Government of 
this common Superpower!

It’s not a secret, that the main ideas of the dialectical symposium res-
olution must have been realized by the UNO ― the organization which 
having been reconstructed, could fulfil the functions of the Parliament of 
the Earth. The only point is who or what is preventing it from reaching 
the goal, therefore sooner or later it can turn to the rudimentary body 
of the planet. Yet the concept of the transuniversalism seems to have 
thoroughly developed positions and methods of the general education, 
fundamental rights and duties of the people of the Earth. That’s good, 
yet the aims are doubtful.

The idea of the global citizenship can’t carry away people who have cer-
tain identity and are devoted to their Motherland. As for the Belarusians 
is concerned, these who are Belarusians not according to the place of 
living but mostly according to their mentality, they are more inclined to 
be citizens of not just the Earth, but to belong, first of all, to their native 
land and take care of both their Motherland and the planet in general. 
At least, this makes sense.

The idea of the Common State and common civilization might have sug-
gested the development of many different cultures, otherwise the global 
standardization, the distinguished American or other standards, with 
their unanimity, may lead us to the downfall. This was proved by the 
world experience which has been sensed by the philosophers. Kurt Hüb-
ner was right when saying: “The loss of identity results in the neuroses, 
and the neuroses, as known, are not a reliable ground for the peaceful 
coexistence” 1. And he anxiously remarks that European politicians try 
to avoid the word “nation”.

Yet, dear earthmen, are you sure that we are not facing the attempt of 
the World philosophic forum and Dialectical symposium organizers to 
legalize in some way just this World Government which is indifferent to 

1  Hübner Kurt. Nation. Moscow: Kanon; OI “Reabilitatsiya”, 2001. P. 390 
[In Russian].
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all cultures and mentalities of the nations (of course, if this Government 
exists)? But if not exactly this is meant, then it makes no difference, but 
we should prevent such a danger.

Not going deep into discussions we should stick to the obvious fact: na-
tions existed and continue to exist (despite the opinion of Anderson-like 
people), they are formed and are developing and present the highest spirit 
of the people. Nation is the people who have gained or is gaining the peak 
of their historic, cultural and spiritual development. So, the nation is a 
historically formed, stable community of people, which arose within a 
certain territory, language, economic life, has a self-identification and 
is successful in developing original ethnic culture, develops its national 
interests on the basis of its material and spiritual demands. Most nations 
have the state as a distinctive dominant feature, which meets its needs, 
protects it, serves to its successful development, all that the ethnoses 
and folks are usually devoid of. The nation is usually understood as an 
integrity, “nation as a common fate” 2 according to Hübner, and is dis-
tinguished by its history. Isn’t it for this reason the nation, which has a 
language with its particular spiritual breathing and other peculiar fea-
tures, is in itself a hard nut for enemies to crack. “The nation, by logic, 
is an individual historical cultural form with a specific historic fate, 
which like a fate of a particular historic person, can be interpreted with 
words” 3, writes Hübner.

Lets try now to dwell, openly and sincerely, upon the most important 
and everyday cares of our Belarusian people, that long became an urgent 
problem and necessity—to save themselves in the national community, 
harmony, keep the identity, customs, mentality, language, culture, feed 
and develop creative potential.

The starting point here is that Nation is a subject which being present 
in the state, influences the civil community, and through it — the state 
administration, which we’ll simply call “the State”.

I am aware, that what I imply, will not be understood by every mind 
and every heart, and so, to give a full idea of the subject, we’ll take a 
comparison. Let’s take two notions — Folk and Nation. They are close 

2  Hübner Kurt. Nation. P.52.

3  Ibidem.
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by meaning. Moreover, they are often used as synonyms. However, if 
we take them metaphorically, as, say, some buildings and attach some 
indicative sense to them, as they had originally, then a great difference 
will appear between these forms with their similarity and affinity.

Yet the first form should be left without any special superstructure, 
say, without a traditional roof, like those “Khrushchev buildings”. We’ll 
assume that this building is associated with the Folk, while the other 
building demands a proper roof, which most likely will be completed 
with a dome. And so, taken as a whole, it will correspond to the notion 
of the Nation. Naturally, this object from the roofless building will turn 
into the majestic cathedral, no matter whether it is great or small, but 
steady housing for the free and worthy people and its spirit. 

Spiritual life of the Folk is realized in the dialectically contradictive and 
endless development of their history, culture, language, confession, 
mentality, traditions, all that being the constituents of the Nation.

There is sense in the arguments, that Nations began to develop since 
the biblical times and even before that. I keep to the idea which was also 
supported by some philosophers (M.Krukousky, A. Toynbee) that in the 
Grand Duchy of Lithuania in the Middle Ages, especially after the Battle 
of Grünwald, the Lithuanian nation (the ancestors of the Belarusians, as 
it is considered today) had started its successful formation. A.Toynbee 
wrote: “A temporary political might of Lithuania as a reaction to the 
crusade of the Teutonic Knights was shown in the heraldic symbol of 
the Lithuanian state: a horseman and a horse in the armour. To the 
surprise and utter confusion of the Teutonic Knights, this barbarian in 
the armour galloped up their estates to finally beat them in the battle 
of Tannenberg” 4.

Numerous nation-formative factors have been indicative of the Belaru-
sian nation creation in the Middle Ages, such as common history, ter-
ritory, state language, culture, traditions, mentality kept up to present; 
besides, there should be mentioned the Statute of the Grand Duchy of 
Lithuania, which, in fact, is a national legend and can be compared with 

4  See: Krukouky M. Blyask i tragedyya idealu. Minsk: Belaruski knihabor, 2004. 
P. 337. [In Belarusian]
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the Cross of St. Euphrosyne of Polotsk according to its significance, 
priority, worthiness.

Yet, returning to our situation, we’d underline the point: physically folk 
has almost the same “body” and “mass”. The folk occupies the same space 
on the earth as a nation, however, represents something less perfect, 
more down-to-earth… At the same time, a nation, taken as a whole, is 
something ascending. And its spiritual treasures are no doubt brilliant.

The nation, speaking the mathematical language, has the fourth dimen-
sion, i.e. a spirit, a self-sufficient spirit of the people. It is beside those 
three dimensions in physical space where community is likely to exist.

We may express this idea in the following way: Nation is a folk who in the 
whirl of time hasn’t loss its culture, history, language… “Under the nation, 
speaking figuratively, we have a powerful foundation which is usually 
called the ethnos and which bearings go deep into the anthropological 
ground, which in its turn, has the anthropological-racial character” 5.

Ideally, the Folk and the Nation are the same. The Folk is getting mature 
and develops to a Nation. That’s why the words nation, folk, nature (in 
Belarusian) are close not only by their sense, but by origin. The words 
“folk” and “nature” (Belarusian “narod” and “pryroda”) have a common 
root (“-rod-”), the words “folk” and “nation” (Belarusian “narod” and 
“natsyya”) are linguistically relative. A Latin word “natio” (also “folk”) 
is related to the Latin “nascere” — to be born, “natus” (born), is like 
“nature – natura” (in both cases there is the same root “nat-”). The dif-
ference in meaning of “Folk” and “Nation” surely occurred in the process 
of historical discordance and destroying processes, to which the students 
are inspired by the English professor Benedict Anderson. 

The very meaning of the word “national” as related to other sign unit, e.g. 
culture, state, coat of arms, flag, memory, language suggests particular 
sense existing in the community, a kind of the stem, which is usually 
called a national idea. No need to argue, that lacking this determining 
idea, neither self-knowledge nor self-determination would be possible. 
The great poet Yanka Kupala considered the self-realization of the Bela-

5  See: Krukouky M. Blyask i tragedyya idealu. Minsk: Belaruski knihazbor, 2004. 
P. 141. [In Belarusian]
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rusian nation, its identity recognized by the world as a first-priority task 
and was uncompromising towards its enemies.

Чаго вам хочацца, панове? 
Якi вас выклiкаў прымус 
Забiць трывогу аб тэй мове, 
Якой азваўся беларус?

Kurt Hübner said: “Language is a medium where every national spirit 
moves” 6. Krukousky was of the same opinion. According to him, no thing 
can unite people more than their mother tongue which is the same way 
understood and felt. 

Hopefully, our leadership would come to understand this idea. At least, 
in the course of the 3rd decade of our sovereignty!.. I’d like to think it was 
not a mere chance that Belarusian president A.Lukashenka, addressing 
the National Assembly of the Republic of Belarus, said: “Great Russian 
language will be developed in Belarus also, like our native Belarusian 
language. If we stop speaking Russian, we’ll lose our mind. But if we 
forget our Belarusian language, we stop being a nation” 7.

Yanka Kupala’s sorrow for native and national was pronounced with 
special emphasis in the play “The local people”, which was staged in the 
theatre not once and not once was prohibited. This topic was present in 
his poems and troubles of Belarusian people from the very beginning of 
his literary work:

And what is it, for which so long they pined, 
Scorned throughout the years, they, the deaf, the blind? 
To be called human!

Yet today at the ethnic border which Kupala had approached to, there is 
also the Belarusian philosophical thought. Professor Valery Paznyakou 
had reason to state that national-ethnic self-identification, self-knowl-
edge “are defined by steady comprehension of the past which is closely 

6  Hübner Kurt. Natsiya. P.341. In Russian.

7  Nasha niva. 2014. May 23.
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related to the present” 8. Exactly here, at the crossroads of the past and 
the present, the origins of the people’ spiritual force arise. The spiritual-
ity is being enriched and increased by the national treasures meaning 
mentality, temper, historical memory, melody of songs, fests and rites, 
developed and wide-spread oral folklore. Meanwhile, the language, 
whatever form it has, is always endowed with particular spiritual flavor, 
ethnic breathing. Likewise, it may be referred to the highly artistic patri-
otic literature including the works of our classics and their followers ― 
Melezh, Tank, Karatkevich, Bykau… The best works of art that facilitate 
the self-knowledge of people, being an essential part of the Ethnos and 
Nation, breathe with spirituality.

The nation did establish itself! At different stages of its development it 
embodied its rich experience in the classic forms which could have been 
adopted in social and cultural life being not only proverbs and sayings 
but also the different forms of the legal culture — statutes, laws, regula-
tions… This Lithuanian achievement was also useful for our neighbors. 
Yet it doesn’t mean that classical canons are developed and have inde-
pendent being. They are always under threat of destruction. But if the 
Nation once revealed itself, but being not cared about its development 
by the citizens later, it will fade and decay. And then comes the ruin of 
the high and nice domed roof, the people feel uneasy as if it is dripping; 
the dignified nation with a colorful life palette gradually turns into an 
ordinary, featureless population. No doubt, the people are worthy and 
clever, yet they can’t find the supporting point for their soul, and this 
much-spoken-about jigger-and-snack doesn’t unite or elevate the spirit, 
doesn’t arose any lofty feelings, especially as these feelings are killed by 
the past decades and centuries.

It is really a striking fact what hardships had to be overcome by our Lith-
uanian-Belarusian community in the course of its formation! These were 
200 years of ordeals coming from East and West, and moreover, every 
30 years the renewed Belarusian elite was steadily eliminated. A Belaru-
sian was imaged sometimes as a bast shoes wearer having a plica on the 
head, sometimes as a wood goblin, his language which was glorified by 

8 Paznyakou V. Etnanatsyyanal’naya kul’tura: prablemy samabytnastsi //Raz-
nastaynasts’ mou i kul’tur u katekstse glabalizatsyi. Minsk: BelSaES “Charnobyl”, 
2003. P.128.
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classics was called bumpkin, and the local people on the whole are still 
insultingly named as potato-eaters (bulbashi) and even there is a sort of 
vodka with a name “Bulbash”. It’s awful! And now there appeared one 
more danger which has no analogue in the past: it is a SELF-DESTRUC-
TION… Yet is it our will? Still there is a trend and it is quite obvious as 
only 15-16% of pupils are taught in the Belarusian language. Every year 
Belarus accepts more and more guest workers, soon here will appear 
Chinese districts. May be, Ukrainian as well. It’s clear that it won’t raise 
the people’s mood. The mentioned German philosopher said: Loss of 
identity will bring to neuroses…

It’s a pity but the schematic picture given here is not just a fantasy. And 
I can suppose that “development” is advancing according to the previ-
ously made pattern which doesn’t imply any sense in it. To say nothing 
about the nation-building process. Just the opposite: all that was created 
before is under the threat of destruction: the national education, national 
institutions, spiritual values which usually form a gold dome over the 
sovereign state. There are already heard the calls for the denationalization 
alleging that we don’t need the Academy of Sciences or the Institute of 
Philosophy. There won’t be any need of the President’s office as well…

Now we’ll try to show and develop our ideas schematically. We’ll be 
guided here by three subjects: Nation, Folk and Power, which always 
presents the interests of the State and often is its synonym. In defining 
the State, the approaches may be different. According to the official So-
viet doctrine, the State was a tool of the oppression of one class by the 
other (V.I.Lenin). And in correspondence with this mental invention, 
the USSR politics, from its very beginning, included the element of the 
public terrorism: the people were constantly repressed from every side. 
And the result is that in village, for instance, land without thrift of the 
peasants that runs in the blood, turns out into a waste ground, grown by 
the tall grasses, particularly in Russia. 

However Hegel has a more humane idea of the State: “The state is the 
actuality of the ethical Idea. It is ethical mind qua the substantial will 
manifest and revealed to itself, knowing and thinking itself, accomplish-
ing what it knows and in so far as it knows it” 9. Hegel’s views on the state 

9  Hegel. Philosophy of Right.  
See: http://socserv2.socsci.mcmaster.ca/econ/ugcm/3ll3/hegel/right.pdf 
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were not so different from those of K.Marx and F.Engels. However we’ll 
mention here also our Belarusian point. It looks, probably, like a priority 
development principle, which in general was known to our ancestors, who 
in the 16th century created the Statute of the Grand Duchy of Lithuania 
(the Constitution) which was in effect almost till the middle of the 19th 
century. Its spirit was moral as it was based on the customs law, and very 
democratic as it considered the interests of all social groups and classes. 

The Grand Duchy of Lithuania was really “the actuality of the ethical 
Idea”. But, in fact, such a state structure (or simply a state), according to 
K. Hübner, “needs the connecting ties of the national consciousness” 10.

Let’s draw a framework where the subjects are conditionally placed with 
their space that is geographically and spiritually laid into the State’s 
foundation (Pictures 1-3).

According to the philosopher Leanid Yaumenau, a man whose poor 
rights are not realized or not developed, so that they tend to zero, is 
similar to something that is devoid of any personal responsibility and 
has no obligations, but on the contrary, is in a state of growing social 
passivity and everyday aggressiveness, i.e. decay and degradation…  
The Yanka Kupala ode, devoted to free spirit is just to this point. Yet its 
title is “Why” (Coincidence?). 

Няма для духа вольнага граніцы, меры, 
Дзе б ён сягнуць не смеў, дзе б ён не узлунаў; 
У хаосе быцця, у цьме сусветных з’яў 
Ён не ніштожыцца, ў сябе не губіць веры. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Магутны, векавечны, створан з сонц мільёнаў, 
Гром, перуны ў руках спыняць не слаб, 
Хоць бы ў агні кіпеў, ў віхрах марозаў зяб… 
Аднак чаму ж ты там нішто, дух непрыгонны, 
Дзе дружна звонячы ў кайданы ўсімі тоны, 
Крывёй, пажарамі частуе раба раб?

10  Hübner Kurt. Natsiya. P.381. In Russian.
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Picture 1. At the bottom of the scheme there is a subject of Folk. Along 
the vertical there is rising the Power which represents the State. The 
Nation for some reason is absent (national spiritual values, perhaps vol-
untary, are cut off by the power). The Folk is isolated from the spiritual 
wealth, their history, language, culture, thus decreasing their potential. 
Between the Folk and Power there are established only the horizontal 
(social-productive) relations, the civil society is oppressed, the spiritual 
life is neglected. Nothing prevents the vertical from pressing the Folk 
from any side. At last in the Picture, as it is in reality, there is formed the 
infrastructure of ghetto. According to this scheme, the harmonic relations 
of these 2 subjects, Folk and State, each one in its own way drifting apart 
from the national values, are out of the question. 

Just to the point (picture 2) will be the saying of the professor M.Kru-
kousky, that under definite conditions the social and spiritual sides 
reach such a level of development, when they “become able to balance 
the human biological nature in some way, to balance his physical side. 
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If we compare the human biological substratum with gravity force, and 
his social and spiritual aspects with some elevating force, then the last 
reaches such a level of intensity that becomes able to oppose the gravity 
force and keep a human being in the state of independent flight” 11.

Picture 2. Here the Folk and State get a parity together with our con-
ditional, still real subject, the Nation. However, the Folk and the Nation 
have familial relations, if taken ideally, they are close. Yet the relation 
between the State and the Nation are indirect, through the Folk, and 
to be more exact, through a civil community which develops and arises 
from the Folk. Beyond this there is a spiritual sphere, spiritual culture, 
which is unique and distinctive by its sense as it belongs particularly to 
this unique Nation and State. The upper element of the picture resonates 
and elevated the Folk to the self-consciousness and self-identification, to 
the creation of the active civil community and through it to the parity of 
the Folk and State. The horizontal and other lines show the interrelations 
of the subjects. In this case, despite the different contradictions which be 

11  Kryukovskiy N.I. Chelovek prekrasnyi. Minsk: BGU im. Lenina, 1983. P.287. In 
Russian
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easily overcome, the society and the State form a variant of the harmony. 
The opportunities of success, force and power of all subjects increase. 

Picture 3. On the scheme we see the parity of all three hypostases; it is 
a non-chance cause they are placed evenly. It is shown here what place 
and weight they should take if the interests of the Nation, Folk and State 
are interwoven and they have harmonious partnership relations. The har-
monious relations of these three subjects indicate the balanced, beautiful 
and happy life of the society.

Recently there are appearing frequent publications, where foreign guests, 
mostly the tourists, advice the Belarusians to be more firm in keeping 
to their identity, distinctive character and original culture. The Austrian 
journalist, having visited Belarus for the 7th time, remarked: the main 
treasure of Belarus are its people, talented, kind-hearted and clever. 
And he called for keeping the national culture. This call sounded like 
the warning: “You shouldn’t tolerate the humiliation! You should show 
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to the world every time that you are a distinctive, worthy and talented 
nation!” (zautra.by).

It is obvious, that the tourist, with a keen eye noticed a significant default 
of the Belarusians: the shortcoming of the national self-consciousness, 
inability to feel as a nation. Hence are the advices to be more decisive 
and present their own to the world, but not that of the neighbours and 
strangers. The foreign guest can’t understand that our state policy sep-
arates the people from their native history and culture, from original 
national wealth which could be interesting to the world, and which is 
the spiritual source of the civil community. 

Once the German Federal President Johannes Rau was asked by the 
older people: “What shall we pass to our children?” And he answered: 
“Tell them, that going to other countries, it is very important to have the 
homeland inside you, because those who have no home, couldn’t have 
the neighbours”. His fellow-citizen K. Hübner was unambiguous, when 
he stated that “not only the identity of the person, but also the identity 
of the nation is the necessary condition of the human being” 12.

And the last, but very important issue, I’d like to touch upon. The devel-
oped countries are very much concerned about the human rights. But in 
fact the human rights turn out to be the incredible individualism. Here 
the human dual nature is not taken into account, when he is, on the one 
side, a person, and, on the other one, is an integral part of the national 
whole as it is identified in the socium. K.Hübner had reason stating that 
“a concrete human right as opposed to the abstract one is realized in the 
everyone’s freedom to have both its own and national being” 13. I tried 
to imagine: where, in what remote part of the world could arise a country 
like ours? No analogues, no honour… One thing came into my mind: we 
don’t know any other way to the successful development of the country. 
We are unique! We’ll drive a nail in our coffin and then will sit on the 
mass grave as if on the throne.

My dear countrymen, vigorous and bright Belarusians — hope, you are 
not few — isn’t it the time to raise the alarm and do everything that the 
situation demands? Because we are losing the most valuable we have as 

12  Hübner Kurt. Natsiya. P.390. In Russian.

13  Ibidem.
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yet — the spiritual culture, which is like a soul, and at the same time we 
lose themselves, the land shed with blood and glorious heritage, and at 
last — we lose the Motherland.
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3. A letter to Europe

As a follow-up on the article’s subject of the spirituality 
and harmony in the society, there is given a letter 

signed by the famous Belarusian and Ukrainian writers and 
scientists which was sent to the leadership of the European 
Union and Council of Europe, and its copies — to some Eu-
ropean leaders. We haven’t got a reply to our petition, only a 
short reply from some Bundestag’s officials. At the same time 
this letter was recited in the article “Outcry from the East: 
Save Europe!” by the European newspaper “Dispatch Interna-
tional” of 10.01.2013. The full text of the petition was given by 
the American company “Kontinent media group”.

Now we present the full text of the Letter as it still remains ur-
gent. As it was intended at the beginning, the petition is given 
in Belarusian, Russian and English languages. 



Оpen letter

To: President of the European Council 
Mr. Herman Van Rompuy 1

Secretary-General of the Council of Europe  
Mr. Thorbjørn Jagland

Save the european civilization!

This petition has a critical analysis of some trends in solving the crucial 
national problems and provides for the support of the European Union. 
At the same time it is an appeal to the political and cultural elite sug-
gesting the establishing of the Museum of the European history 
and culture. The European civilization has been the sample  of human 
development, spiritual and social progress for thousands of years. The 
Museum should become an important means to preserve the cultural 
heritage of Europeans. 

This petition has been written by a famous Belarusian writer and public 
figure, a coordinator of the civil initiative «Institute of the national 
memory» Vasil Yakavenka and supported by his confederates. 

the petition juStification 

The spirit of peace and principles of comprehensive cooperation were 
put to the background of the international and interstate formation, 
the European Union. Europe has known the creative ups and downs, 
and the revival of the human spirit after numerous local and two 
world wars. The integration of European nations is a new social reality 
opening perspectives for further human development. Yet during the 
20-year integration period of the European Union the spiritual and 
cultural degradation on the continent hasn’t stopped. And just on the 
contrary, this problem becomes more and more aggravated. There are 
also some more challenges which are not yet recognized. The Swedish 

1 Since August 30, 2014, Donald Tusk is elected as the President of the European 
Council.
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journalist Ingrid Carlqvist spoke in the European Parliament in June 
2012 informing about the surprising changes in her country (http://
vseobislame.livejournal.com/200800.html): Sweden, she said, was 
previously «the most safe place and a symbol of the progress in the 
world», «a homogeneous society», and now it became a country where 
ethnic culture is destructed and women face the violence; «the politi-
cians of all kinds, both of the right- and the left-wing, are persuading 
us, that there is no such a notion as the Swedish culture, the Swedish 
traditions would rather to be abrogated, and we, the Swedish people, 
are to be glad that so many people of real culture and traditions came 
to us». The identity of the European civilization is forced to be annihi-
lated. Exactly this fact made Mrs. Ingrid Carlqvist so troubled. Trying 
to comprehend the situation, Ingrid Carlqvist came to call her country 
as A b s u r d I s t a n. Similar phenomena and facts are not infrequent. 
The horrible and tragic incident with the Norwegian Anders Breivik’s 
victims can never be ignored, as well as the motives of the crime he 
committed.

In the EU widely-known became the European standards according 
to the liberalization policy. They are persistently advocated beyond the 
borders of the European Union through Eastern Partnership. Yet how 
much are they European if they don’t differ from the American ones? 
In our opinion, the standards should be different as they should be de-
veloped for to be adjustable not to the States but to the European na-
tional, sovereign states (if these standards are needed at all), therefore 
different should be their tasks and goals.

There are observed and increasing the protests against chaos caused 
by a sharp transformation of the mode of life which has been adjusted 
during the centuries. The political leaders of Germany, France and 
Great Britain being deeply concerned by such a situation in 2010-11 
openly recognized that European multicultural politics has failed. Sec-
retary-General of the Council of Europe Thorbjørn Jagland charged a 
group of politics and diplomats to prepare a report on the reasons of 
intolerance and discrimination in Europe and to make conclusions. The 
group was led by Mr. Joschka Fischer. And so these wise men (as they 
were called), staying in the framework of their standards, prepared 
and handed to the Committee of Ministers of the Council of Europe on 
May 11, 2012 the report «Living Together – Combining diversity 
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and freedom in 21st-century Europe». The wording sounds all 
right, however, in fact this document has a new version of the multicul-
turalism protection and doesn’t show this tension which the European 
hypersystem faces. It seems that for authors of the report national cul-
tures do not exist and, consequently, the problem of further national 
development does also not exist, as «new waves of immigration will 
make the diversity still greater» and so, on the whole, «the European 
future is in the cultural diversity…». But if taken deeper, this phrase 
may testify to the substitution of notions. The cultural diversity as a 
global phenomenon related to ethnoses and nations has been rashly 
substituted by the explosive mixture of mainly aggressive subjects, 
persons belonging to different races and bearing incompatible values 
within one social medium.

We shall take the liberty to claim that in the European Union and the 
Council of Europe the democratic freedoms and human rights are 
protected, there is formed a zone of free movement of goods, finance, 
people, but really they are only employed in the economy and there is 
no protection for the rights of nations to self-determination, their ex-
clusive ethnic culture as a source of the people’s vital force. At the same 
time the economy which is harmful to culture is not an economy, be-
cause it doesn’t serve the society, it serves only to a group of people. 

Republic of Belarus is not a member of the European Union, but by 
reason of

neglecting national spiritual values and fundamental human rights the 
country is turning into a large province of Absurdistan. If going on with 
these dangerous sharper games it may  find itself in three or four years  
again in the embrace of east neighbor. The same is true as related to 
Ukraine, another post-Soviet country where the power was taken by 
people with aggressive post-Soviet mentality, people who do not re-
spect their national values, civil freedoms and rights. Having oppressed 
the language of the titular Ukrainian nation they are trying to deprive 
the people of their right to national culture, self-identification and sov-
ereignty. 

One feels most comfortable and free in his own family, within the ethnic 
environment, in his historic country, in the land of his ancestors. These 
categories of senses are life-determining, constant and eternal. Like 
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nothing else, they promote development and growth of a personality. It 
is very strange, indeed, but Mrs. Ingrid Carlqvist was made a social out-
cast in her country. In fact, she revealed in the European Parliament the 
cosmopolitism of some liberal officials, cosmopolitism that makes the 
ground for not only the ethnic communities, nations to be destroyed, 
and national arranging of the world in general. Yet, the challenge of the 
Swedish journalist was met by the MRs without enthusiasm, with occa-
sional and muted chuckle.

on wiSe politicianS

Both nature and humankind in their development go by the increasing 
sequence, i.e. from the simplest to more complicated, many-sided 
and multi-colored forms. That is why various cultures flourish as the 
highest manifestation of the human spirit. In the view of some philos-
ophers (Wilhelm von Humboldt, Konstantin Leontyev, Karl Jaspers, 
Anthony Smith), just this kind of social development takes place in na-
tional states. And just for this very idea to dominate, great poets Taras 
Shevchenko and Yanka Kupala gave their creative powers. 

It is not accidental that the UNESCO was founded to promote the nat-
ural, original and cultural development on the planet. Yet the statesmen 
were wise enough to have already founded the UNO already by that 
time. But even these organizations take little care of the development 
and protection of nations. There are known enough UN covenants on 
the rights of indigenous peoples and acts on their right to self-identifi-
cation. But still the nations are not properly protected in our globalistic 
world.

 The law of development acts irrespective of our will. The ocean of Eu-
ropean spiritual culture is fed by rivers of national cultures. The mul-
ticultural enclaves are threatened by the increasing devaluation of life, 
and this causes various protests among people. As far as the integra-
tion in-depth and survival time of hyper-systems is concerned, Euro-
pean politicians ought not to forget the words of M. Gorbachev, who, 
reflecting on the collapse of the USSR, had to admit that if he had given 
more rights and freedoms to the Union republics, the USSR would not 
have faced the destruction. Everyone should keep within limits. So is it 
reasonable to solve the demographic problems in Europe by means of 
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various ethnic cultures and nations destruction? One can try to increase 
the birth rate, to improve somehow the social medium, yet  the instru-
ments are not within the framework of the multicultural society and, 
furthermore, of the same-sex marriage.  

In our view, the European Union and the Council of Europe have not 
created an adequate idea of the further »axial» (K. Jaspers) or deter-
mining cultural and spiritual development. But this lack could be well 
met by means of their permanent care about European nations, by pro-
tecting their languages, traditions, territories and historical values. 

The European Union, as well as the Council of Europe, should return 
to the discussion of the perspectives of their development, and here we 
suggest the European political and cultural elite to consider the definite 
plan of creation and opening the Museum of European History 
and Culture, yet as an idea.

how can thiS project be carried out?

We expect that the organizational structures of the European Union and 
the Council of Europe will consider our benevolent remarks and also 
will discuss the idea of the Museum of European History and Culture.  

The project presumably should carry out the research work at the Mu-
seum. It could coordinate investigations in history of the continent; sci-
entists could study the relations between civilizations and nations. The 
project may have panoramic view halls representing different epochs 
and times, for instance, showing the great migration of peoples, the-
atres of wars, etc. It would be a good idea to display in large rooms the 
map of ethnogeny, formation of nations, languages, cultural traditions, 
present the programmes of cultural development in future. The Mu-
seum will need libraries and conference halls. The modern electronic 
techniques equipping the unique cultural institution will contribute to 
the realization of this idea. Around the Museum there could be pro-
vided the recreation facilities and services for tourists.

If the idea of the Museum of European History and Culture establishing 
is approved by European intergovernmental bodies, and financed by 
the European Union, the Museum can turn into a majestic palace (if not 
a new wonder of the world), it will be of great cultural and educational 
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value. It will contribute to peaceful settlement of conflicts between 
peoples and civilizations on the planet. The placement of the Museum 
would be chosen by the supreme bodies of the European Union 
and the Council of Europe.

Respectfully Yours,

Vasil Yakavenka, writer, publicist, 
coordinator of the initiative;

Uladzimir Shaŭkashytny, writer, specialist 
in political sciences, Doctor of Philosophy 
(Ukraine);

Mikalai Krukoŭski, professor, Doctor 
of Philosophy, Associate Member of the 
Belarusian  
Academy of Education;

Stsiapan Laŭshuk, professor, Doctor of 
Philology, Corresponding Member of the 
National Academy of Sciences of Belarus;

Sergiy Gardun, archpriest,  
professor of Minsk Theological Academy; 

Maksym Strakha, professor, Doctor of 
Physics and Mathematics, writer, translator 
(Ukraine);

Aliaksei Rahulia, professor, specialist 
in cultural studies, outstanding worker of 
education (Belarus);
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Mikhaila Sidarzheŭski, writer, editor-in-
chief of «Ukrainskaya Litaraturnaya Hazeta» 
(Ukrainian Literary Newspaper);

Leanid Lych,  
professor, Doctor of History;

Anatol Taras, professor, scientific secretary 
of the public society «Institute of Belarusian 
History and Culture»;

Ernest Yaluhin, writer, researcher of the 
Belarusian historic past;

Alexei Mikulich, professor, Doctor of 
Biological      
Sciences, anthropologist, ethnologist.

December  10, 2012
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Outcry from the East: Save Europe!

http://www.d-intl.com/outcry-from-the-east-save-europe/#respond

Maria Celander

Academics quote Dispatch editor as argument for 
Museum of Europe

Save European civilization! That is the demand of a series of 
Ukrainian and Belarusian academics in an open letter to the 
European Council and the Council of Europe. Europe is in a 
period of spiritual and cultural degradation, say the academics 
in the letter penned by the Belarusian author Vasil Yakavenka.

«We shall take the liberty to claim that in the European 
Union and the Council of Europe the democratic freedoms 
and human rights are protected. A zone of free movement of 
goods, finance, and people has been formed, but really these 
freedoms are only applied to the economy, and there is no pro-
tection for the rights of nations to self-determination, their ex-
clusive ethnic culture as a source of the people’s vital force. At 
the same time, an economy which is harmful to culture is not 
an economy, because it doesn’t serve society, it serves only a 
group of people.»

The academics, who include prominent historians, mathema-
ticians, political scientists and anthropologists, note that Be-
larus and Ukraine, during the post-Soviet era, have had prob-
lems establishing civil freedoms and rights, and one cause of 
that is the lack of national identity. The UN organization UN-
ESCO was created to protect peoples and cultural heritage, but 



in a globalized world, this protection is insufficient, according to the 
authors.

«Is it reasonable to solve the demographic problems in Europe by means 
of the destruction of various ethnic cultures and nations?», they ask.

As a further support for their point that European culture is under 
threat, they quote the speech given by the editor-in-chief of Dispatch 
International, Ingrid Carlqvist, in the European Parliament in July 
2012, where she said:

«And from right to left the politicians told us that there was no such 
thing as a Swedish culture, no Swedish traditions worth mentioning 
and that we Swedes should be grateful that so many people with REAL 
culture and REAL traditions came to us.»

Carlqvist talked about Sweden as ‘Absurdistan’, a concept that the au-
thors pick up as perfectly applicable to their own countries.

In order to strengthen the European identity and knowledge about 
European culture, the academics therefore propose the creation of a 
new museum — Museum of European History and Culture. The mu-
seum should host research into the history of Europe, the relationships 
between peoples and nations. The project proposes to have panoramic 
viewing halls representing different epochs and times, showing the 
great migration of peoples, theatres of wars, the formation of nations, 
languages, cultural traditions, and present prognoses for cultural devel-
opment in the future. The authors leave it to the decision-makers of the 
Councils to settle on a suitable location for the museum.

January 10, 2013
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